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Pabouas mporpamMma y4eGHOW NUCHMIUIMHBI SBISETCS YacTBIO OCHOBHOM
TIpOdecCHOHANBHON 06pa3oBaTeIbHON POrPaMMbl T TOATOTOBKHMATHCTPOB I10
HalpaBJIeHUIO MNOAroToBKH 45.04.01 ®unonorus, mporpamMma MardcTparyphl
3apyOexHas Quionorus. AHITMACKHI S3BIK M BTOPOM HHOCTPaHHBIH SI3BIK
(KUTaACKUH/STOHCKH#H/apabCKuit/ Ty peLikuit) ouHoi GopMBI 06y IeHHUS.

Pabouas mporpamMma y4eGHOM JUCLMILIMHEI pa3paGoTaHa B COOTBETCTBHH C
®I'OC BO — maructparypa 10 HanpaBlIeHHIO NOATOTOBKH 45.04.01 ®unosnorus,
YTBEPXKACHHBIM IIpUKa3oM MUHUCTEPCTBA HAYKH M BBICHIEr0 06GpAa30BaHUS
Poccwuiickoii @eneparyu ot 12 asrycra 2020 Ne 980.

COCTABUTEJIb:

JIOLEHT Kaepsl aHTMMHCKOH M BocTouHON Quuonorun ®I'BOY BO «JIITIVy,
KaHJIM/AT [eJarorn4eckux Hayk baranemukosa Jnununa IOpnesna.

YTBepiKAeHa Ha 3acejaHuH KadeIpsl aHNIMHCKOM W BOCTOYHO#M DHIONOrUu
TTpoToKoM OT «23 » __ peradh.n 2025 r. Ne 7

3aBeayrommuii . :

Kadenpoi aHIIHHCKON U BOCTOYHO#H (HIIOIOTHH W A.A. HoBukoBa

Onobpera Ha 3acemanum  yueGHO-MeTomWdYecKod komuccuu MHctuTyTa
(HUIIONIOrUY ¥ COLUATBHBIX KOMMYHUKAITHH

Iporokon oT « 74w _ zetbafl 2026 . Ne_ &

IIpencenarens yqe6Ho-MeT6):u/Iqe0K0171 komuccur MHcTHTyTa Ounonorun u
COIIHAJIBHBIX KOMMYHHKAIIHi / A.B. Cricenko

COI''TACOBAHO: /
Hupexrop JlenaprameHTa 00pa3oBaHus / B.B.CaBenkos
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1. esu u 3a1a4u y4eOHOM IMCHUTIAHbBI

[lenp u3yuyeHUs AMCHMIUIMHBI — 0o0Jiee JAETATbHO B3IISHYTh Ha TEOPHUIO
sI3blIKa W MEXKYJIbTYPHYI0O KOMMYHHUKAIIUIO; WCCIEA0BATh MPUPOAY SA3bIKA U

KYJIBTYpBI, Kak
KOMMYHHKALUU.

0a30BbBIX

CpeICTB

MEXJIMYHOCTHOU W

MEKKYJIbTYPHOU

3ama4yn: 0O3HAKOMHTD CTYACHTOB C 0a30BBIMU MOHATHAMH Kypca, HAyYUTh UX
auddepeHnnpoBaTh BepbaabHOE U HEeBepOalbHOE OOLICHHE W MCIOJNb30BAaTh ATH
3HaHUS 11 6oiiee 3(hPEKTUBHOTO MEKIMYHOCTHOTO U MEKKYJIBTYPHOIO OOILIEHNUS;
HAyYUTh CTYJCHTOB KOPPEKTHUPOBAaTh CBOE pEYEBOE TIOBEICHUS C YyYETOM
MEXKYJIbTYPHBIX, COLMATBHBIX, TEHACPHBIX M IPYTHX OCOOCHHOCTEH.

2. MecTo aucuuiuinabl B cTpykrype OITOIT

YyeOHas

IUCIUIIINHA

«JIMHrBOKOTHUTHUBHBIC

aCIEKThl  MEXKYJIbTYPHOU

KOMMYHUKAIIMM» BXOJIUT B 4acTh, (POPMUPYEMYIO yYaCTHUKAMHU OO0OpPa30BaTEIbHBIX

OTHOIHGHHﬁ, AUCHOUIIANH IMOATOTOBKH CTYICHTOB.

HGO6XOI[I/IMBIMI/I YCJIOBUSAMU JIsI OCBOCHUA y‘-IC6HOI>i JUCHUITTINHBI ABJIAIOTCA

SJHAHHUA (1)OH6TI/IKI/I, IrpaMMaTuKH, JICKCUKHU aHTJINHCKOTO A3bIKA, IMOJIYYCHHBIC BO

BpEMS U3YUYEHUSI TEOPETUYECKOTO Kypca aHTJIMACKOTO sI3bIKa Ha OakajaBpuaTe;

YMEHUSA OPUCHTHUPOBATLCSA B OCHOBHBIXJIMHIBUCTHYCCKUX IMMOHATHAX,

HAaBBIKH

CBOOOTHOTO

BJIaACHUA

AHTJINUCKUM

SA3BIKOM )41

BOCIIpHUATHUA
AHTJIOSI3BIYHOU pPC€UH Ha CIyX.

ConepmaHI/Ie AUCHUILINHBL ABJIACTCA JIOTHYCCKHUM IIPOJOJDKCHUEM COACPKAHNA
JUCIHUITIIMHBI ((TeOpeTI/I'-ICCKaH rpaMmmMaTHKa AHTJIUNCKOTO

A3bIKa»  (YpOBEHb

OakajlaBpuaTa) U CIIy’KUT OCHOBOH JJIs1 HAIIMCAHUS MaruCTEPCKOTO UCCIIEI0BAHHUS.

3. Ilepeyenbr NJIAHUPYEMBIX Pe3yJbTATOB O0y4YeHHMSI 1O JTUCHMILJIMHE,

COOTHECCHHDBIX ¢ HHAUKATOPAMHA JOCTHKCHUHA KOMIIeTeHIIUH

Kox mo ®I'OC BO

HNHaukaTop 10CTHKEHUA

Pe3ynbTaTnl 00y4eHus1 1o
AUCUHMILIHHE

YHuBepcajabHEIC

YK-5. CnocobeH
AQHAIM3WPOBATh W YYHUTHIBATH
pasHoOOpasWe  KyJIbTyp B
nporiecce MEXKYJIbTYPHOTO
B3aMMO/ICHCTBHS.

VK-5.1. 3Haer  OCHOBHBIE
HOHSITHS UCTOpUH,
KYJIBTYpPOJIOTHH,
3aKOHOMEPHOCTH M 3Talbl
pa3BUTHS TyXOBHOM u
MaTepHalbHOU KYJIBTYPBI
HapoJIOB MHpa, MOAXOIbl K
U3Yy4EHHUIO KYJbTYPHBIX
SBJICHUH, OCHOBHbBIE IIPUHIIHUIIBI
MEXKYJIbTYpPHOTO
B3aUMOJICHCTBUSA B
3aBUCHUMOCTH OT pa3jIU4HbIX
KOHTEKCTOB pa3BUTHSA
oOuiecTBa, MHOT000pa3ust
KYJIBTYP U HUBWIN3ALUIH.
VK-5.2. Omnpenenser u
IpUMEHSIET crocoOBl

3Haer: HallMOHAJIBHBIE,
KOH(ECCUOHHBIE U
ATHOKYJIBTYPHBIE OCOOCHHOCTH
U HaIMOHAJbHBIC TPAJIUIINY;
OCHOBHBIC IPUHIIAIIBI 1 HOPMBI
MEKKYJIbTYPHOTO
B3aUMO/ICHCTBUS;

Ymeer: ¢dbopmupoBath
NOJHUKYJIBTYPHYIO Cperly Juis
MEKKYJIbTYPHOTO
B3aUMOJCHCTBHUS NIPH PEIICHUN
3aaq pohecCHOHABLHOM
NeATEIILHOCTH;

Baaneer: npuemMamMu u
CpencTBaMu CO3JIaHUS
HOJHKYJIBTYPHOH Cpensl  UIs
MEKKYJIbTYPHOTO




MEXKYJIBTYPHOTO

B3aMMOJICHCTBYSI B Pa3IMUHBIX
COIMOKYJIBTYPHBIX CUTYAIIHSIX.
VK-5.3. Bmaaeer HaBbIKAMH
MEXKYJIBTYPHOTO

B3aMMOJICHCTBYSI B Pa3IMYHBIX
COIMOKYJIBTYPHBIX CHUTYAIIHSIX;
HaBBIKAMH CaMOCTOSITEJILHOIO
aHaJIn3a ¥ OLIEHKH COLIMAJIbLHBIX

B3aUMOJICUCTBUA B XoJe
perieHus 3amaq
npodeccuoHaNbHOMI
JEeSTENLHOCTH.

SIBIICHUU.

4. CTpyKTypa U coaepKaHue y4eOHOH TUCIUTIIHHBI

4.1. O0bem yueOHOM TUCHMIIJIMHBI U BU/bI Y4e0HO padoThI

O0beM yacoB (3a4.eq.)
Bup y4eOHoii padoTsl Ounas ¢popma 3aounas popma
00y4ueHmust 00y4eHust
Oo0mast Tpy10eMKOCTb TUCHHUILTHHBI 216 -
(6 3a4. en)
Oo0si3aTelbHAasi  ayAuTOpHasi  HArpys3ka 36 -
(Bcero 4acoB), B TOM YHCJIE:
Jlexknuu 24 -
CeMUHApCKUE 3aHATHS - -
IIpakTHyeckue 3aHsATUS 12 -
JlaGopaTopHbIe pabOTHI - -
KypcoBas paboTa / KypcoBOIi IPOEKT + -
Hpyrue ¢dopMbl oOpraHuzanud  y4eOHOTo 40 -
npoiiecca (KOHTpOJBHBIE paboTHI,
WHIUBUyaJIbHBIC 3aHATHS, KOHCYJIbTAIlUU
H JIp.)
CamocTosTeIbHAS padora CTYJAEHTAa 140 -
(BCEro 4acon)
dopma arrecranuu 3a4eT/IK3aMeH -
O0beM yacoB (3a4.ei.)
Buj yueOHoii padoThl Ouynas ¢popma 3aounas ¢opma
00yuyeHusl 00yueHHsI
1 cemecTp
Oo61masi Tpy10eMKOCTb JUCHHILTHHBI 108 -
(3 3a4. en)
Oo0si3aTelbHAasi  ayAWTOpHasi  Harpys3ka 18 -
(Bcero 4acos), B TOM YHcCJI€:
Jlexknuu 12 -
CeMuHapCKHE 3aHSATHS - -
IIpakTHyeckne 3aHATHS 6 -
JlaGopaTopHbIe pabOTHI -
KypcoBas paboTa / KypcoBOI TPOSKT - -
Hpyrue ¢dopMbl oOpraHuzanud  y4eOHOTO 4 -
nporiecca (KOHTpOJBHBIE padoTHI,
WHIVBUAYATbHBIE 3aHATHS, KOHCYJbTAllUU
Vi JIp.)
CamocrositesibHast ~ padora  cTyAeHTa 86 -
(BCEro 4acon)
dopma aTTecTaluu 3auér -




O0beM yacoB (3a4.ei.)
Buj yueOHoit padoThI Ouynas ¢popma 3aounas opma
o0yueHust 00yueHHsI
2 ceMecTp
Oo6masi Tpy10eMKOCTb JUCHUILTHHBI 108 -
(3 3a4. en)
Oo0si3aTelbHAsT  ayAWTOpHasi  Harpyska 18 -
(Bcero 4acom), B TOM YHCJIE:
Jlexknuu 12 -
CeMHuHapCKHE 3aHSATHS - -
IIpakTHyecKue 3aHATHS 6 -
JlaGopaTopHbIe pabOThI - -
KypcoBast paboTta / KypcoBOM MPOCKT + -
Hpyrue ¢dopMbl oOpraHuzanud  y4eOHOTO 36 -
nporiecca (KOHTPOIBHBIC paboTHI,
WHJMBUIyallbHbIE 3aHSTHUS, KOHCYJIbTallUU
¥ Ip.)
CamocrositesibHast ~ padora  cTyAeHTa 54 -
(BCEro 4acon)
dopma aTTecTaluu OK3aMeH -

4.2. Conep:kaHue pa3iejioB y4eOHON AU CIUTIIHHBI

Tema 1. Language system and world. Language and extralinguistic world. Language
system: paradigms and syntagmas. Language as a means of communication.

Tema 2. The essence of language communication. Communication theory. Methods
of Communicative Linguistics. Nature of Communication. Main Functions of
Interpersonal ~ Communication. Typology of Communication. Models of
communication.

Tema 3. Language as a medium of human communication. Language from the
Standpoint of Culture and Cognition. Spoken versus Written Language. Lexical
Density. Indicating Status. Footing. Protecting face. Conversational and Narrative
Styles.

Tema 4. Conversational communication and types of communicative messages:
Verbal, Non-Verbal. The Process of Conversation. Managing and Maintaining
Conversation. The Nature of Verbal and Non-Verbal Messages. The Relative
Importance of Verbal and Non-Verbal Communication.

Tema 5. Pragmatic aspect of language communication. Defining Pragmatics.
Cooperation and Implicature. Hedges. Speech Acts and Events. Conditions for the
Performance of Speech Acts. Direct and Indirect Speech Acts.

Tema 6. Language Contact and Linguistic Variation. Language and Social Class.
Style. Language and Gender/Sex. Language and Ethnicity.

Tema 7. Intercultural communication: The Basics. Why to Study Intercultural
Communication? The Technological Reason. The Demographic Reason. The Economic
Reason. The Self-Awareness Reason. The Ethical Reason.

Tema 8. Culture, Communication, Context, and Power. Defining the notion of
Culture. The Relationship between Culture and Communication. The Relationship
between Communication and Context. The Relationship between Communication and
Power.



Tema 9. Identity and Intercultural Communication. A Dialectical Approach to
Understanding Identity. Social and Cultural Identities. Identity, Stereotypes, and
Prejudice. Identity Development Issues. Identity and Language.

Identity and Communication.

Tema 10. Language and Intercultural Communication. Cultural Variations in
Language and Communication Style. Language and Identity. Language Politics and
Policies

Tema 11. Non-Verbal Codes and Cultural Space. Comparing Verbal and Non-Verbal
Communication. The Universality of Non-Verbal behavior. Non-Verbal Codes.
Cultural Identity and Cultural Space. Language and Globalization.

Tema 12. Culture, Communication, and Conflict. Characteristics of Intercultural
Conflict. Types of Conflict. Strategies and Tactics for Dealing with Conflict.
Interpretive and Critical Approaches to Social Conflict. Managing Intercultural
Conflict.

4.3. Jlekunu
Ne O0bem yacoB
HaumeHoBaHue TeMbl
n/n QOunas dpopma | 3aounan popma
1 cemecTp
1. | Language system and world 2 —
2. | The essence of language communication 2 —
3. | Language as a medium of human communication 2 -
4. | Conversational communication and types of 4 —
communicative messages: Verbal, Non-Verbal
5. | Pragmatic aspect of language communication 2 —
Hroro: 12 —
Ne O0bem yacoB
HanMeHoBaHHE TeMbI
n/n OuHnas dopma | 3aounas popma
2 cemecTp
1. | Intercultural communication: The Basics 2 -
2. | Culture, Communication, Context, and Power 2 -
3. | Identity and Intercultural Communication 2 -
4. | Language and Intercultural Communication 2 —
5. | Non-Verbal Codes and Cultural Space 2 —
6. | Culture, Communication, and Conflict 2 -
Hroro: 12 -
4.3. [IpakTueckne / ceMUHAPCKUE 3AHATHS
Ne O0neM yacoB
HanmeHoBaHUE TeMBbI
n/n Ounan ¢popma | 3aounas popma
1 cemecTp
1. | Language system and world. The essence of 2 —
language communication
2. | Language as a medium of human communication. 2 —
Conversational communication and types of
communicative messages: Verbal, Non-Verbal
3. | Pragmatic aspect of language communication 2 —
Hroro: 6 -




Ne O0beM yacoB
HaumeHoBaHHE TeMbI
n/n Ounas ¢popma | 3aounas popma
2 cemecTp

1. Intercultural communication: The Basics. Culture, 2
Communication, Context, and Power

2. Identity and  Intercultural =~ Communication. 2
Language and Intercultural Communication. Non-

Verbal Codes and Cultural Space

3. Culture, Communication, and Conflict 2

Hroro: 6
4.5. JlabopaTopHbie padoThI
He npexycMoTpeHbl yu4eOHBIM TIJIaHOM.

4.6. CamocrosiTeibHast pad0Ta CTYICHTOB
Ne Bua camocTosaTeILbHOM O0BeM yacoB
HaumeHoBaHHE TeMBbI
n/n padoThI Ounan ¢popma | 3aounas popma
1-2 cemecTp

1. Language system and | [logroroska 20
world. The essence of | mpe3eHTanmu Ha OJHY
language U3 MPEII0KEHHBIX TEM.
communication IToaroroska K

MPAKTUYECCKUM
3aHSATHSIM.
PedepupoBanue
TEOPETUIECKOTO
Marepuaja.

2. Language as a medium | [Togroroska 20
of human | mpe3eHTanu Ha OJHY
communication. U3 TIPEIOKEHHBIX TEM.
Conversational IToaroroska K
communication and | MpaKTHYECKUM
types of communicative | 3aHATHSIM.
messages: Verbal, Non- | PedhepupoBanue
Verbal TEOPETHYECKOTO

MarepuaJa.

3. Pragmatic  aspect of | [lonroroBka 20
language MPE3CHTAIIMN Ha OJHY
communication U3 MPEATI0KEHHBIX TEM.

ITonroroBka K
MPaKTUYECKUM
3aHATHSIM.
Pedepupoanue
TEOPETUICCKOTO
MarepuaJa.

4. Language Contact and | [loarotoBka 20

Linguistic Variation MPE3CHTAMK Ha OJHY
U3 MPEIOKEHHBIX TEM.
IToaroroBka K
MIPAKTUICCKAM
3aHSATHSIM.
Pedepuposanne
TEOPETUYECKOTO




Marepuaia.

5. Intercultural [ToaroroBka 20 -
communication: The | npe3enTanun Ha OAHY
Basics. Culture, | U3 IpeUIOKEHHBIX TEM.
Communication, ITonroroska K
Context, and Power OPaKTUYCCKUM
3aHSTUSIM.
PedepupoBanue
TEOPETHUYECKOTO
MaTtepuana.
6. Identity and Intercultural | [TonroroBka 20 -
Communication. MpE3eHTAllM Ha OJHY
Language and | U3 NpeIIOKEHHBIX TEM.
Intercultural [ToaroroBka K

Communication. Non- | MpakKTHYECKUM
Verbal Codes  and | 3amsiTusm.
Cultural Space PedepupoBanue

TEOPETUIECKOTO
MaTepHaa.

7. Culture, IToaroroska 20 -
Communication, and | mpe3eHTalMu Ha OJHY
Conflict U3 MPEAJIOKEHHBIX TEM.

IToaroroska K
MIPAKTUYIECKUM
3aHATHSIM.
PedepupoBanue
TEOPETHYECKOTO
MaTepHaa.

Hroro:

140 —

4.7. KypcoBbie padoThl / TIPOEKTbI

Tembl KypcoBBIX padoT:

1. Weblog (blog) as an Example of Computer Mediated Communication.

2. Non-Verbal Communication and Person Perception.

3. Media Communication and Contemporary Culture.

4. Alternative Media (various alternative practices to mainstream media,
including community radio and television, artists and community video, the
internet, and other emergent cultural forms).

5. Key Ideas of Mass Communication in Global Society.

6. Media ecology/ Media Criticism/ Media Literacy.

7. Forms and Genres in Communication (advertising, public advocacy,
documentary, popular music, situational comedy).

8. Rhetoric of Communication.

9. Structural Complexity of Spoken Language.

10. Visual Communication.

11. The Interconnection of Language, Culture and Society.

12. Public Relations, Spin, Manipulation.

13. The Cooperative Principle. Conversational Implicature.

14. Politeness and its types (What techniques and linguistic devices to show
politeness can you name? What is the essence of Y.Matsumoto’s criticism of
the politeness theory?)



15. Interpersonal Language Communication and Conflict.

16. Interpersonal Language Communication and Power.

17. Language and Identity (race/ethnicity, gender, age-group, education etc.)
18. Language and Social Relations: Factors Leading to Language
Endangerment and loss.

19. The interconnection of language, Culture and Society.

20. Stimuli to the Development of Language — Language Contact and Social
needs.

21. Linguistic and Cultural Change.

22. The Interconnection of Dialect, Language and nation.

23. Crystallization of new Languages.

24. Language Shifts: Sociological Aspects and Linguistic Implications.

25. Theories of Representation and Interpretation in Communication.

26. Contact of Spoken and Signed Languages: what are they?

27. The Study of Language in its Social Context (based on W. Labov work).
28. Standardized Language as a Symbol: how do Norms / Conventions Arise?
29. Congruence of Linguistic and Socio-Cultural Divisions (based on
U. Weinreich).

30. What is the essence of H. P. Grice’s theory of meaning?

5. Meroauueckoe odecreyeHue, 00pa3oBare/ibHbIE TEXHOJIOTUHU

C uenbto (QopmupoBaHUs U pa3BUTUSA NPO(ECCHOHATBHBIX HABBIKOB,
oOydaromuxcss HE0OXOAUMO MCIOIb30BaTh WHHOBALIMOHHBIE 00pPa30BaTEIbHBIE
TEXHOJIOTHH TP pean3aliii pa3IndHbIX BUAOB ayAUTOPHOIN pabOTHI B COUCTaHUH
C BHeayquTOpHOW. Mcmosnb3yemble 0Opa3oBaTelbHbIE TEXHOJOTMM U METOJbI
JOJDKHBI OBITh HAlpaBJICHb! HA MOBBIIIEHUE KaueCTBA MOJATOTOBKU ITyTEM Pa3BUTHS
y 00yJaromuxcsi CnocoOHOCTEN K caMO0Opa30BaHUIO U HALEJIEHbI HA aKTUBALIUIO U
pealin3annio JUYHOCTHOIO MOTEHIIMAA.

[IpenogaBanue MUCUUIUIMHBI BEAETCS C MPUMEHEHUEM CIEAYIOIIUX BHIOB
00pa30BaTeNbHBIX TEXHOJIOTUH:

Hnpopmayuonnvie MEeXHON0UU. UCTIOJIb30BaHUE AIEKTPOHHBIX
00pa3oBaTeNbHBIX PECYpPCOB  (AMEKTPOHHBIH KOHCHEKT, pPAa3MEIICHHBIH BO
BHYTpEHHEH CeTH WM T.I.) NPH TMOATOTOBKE K JIEKIHSIM M MPAKTHYECKUM
3aHATHUSAM.

Paboma 6 xkomanoe: coBmecTHas pa0oTa CTYJEHTOB B TIpyIIe MpU
BBITMIOJTHCHUH JTIOMAIITHUX 33JaHUN TI0 TeMe 2.

6. ®opMBbI KOHTPOJISI OCBOCHUS YUEOHOM TN CIUTIMHBI

Tekymas arrecranusi CTyJ€HTOB IPOU3BOJUTCA B JUCKPETHBIC BPEMEHHbIC
WMHTEpBAJIbI MPETOaBaTeNIeM, BEIYIIIUM MPAKTUYECKUE 3aHATUS IO AUCIUILIMHE, B
cieayrmmx gopmax:

@  Hammcanue mpoMeXyTOYHBIX TECTOB,;

@  OTBeTHI Ha PAKTUYECKHUX 3aHIATHAX;

- 3ammTa noJAIr0TOBJICHHOTO MPOEKTa (TIpe3eHTAIH);

@  Hammcanue MOmyJIBHOTO TECTA.

[TpomMexyTOUHBI KOHTPOJIb MO Pe3yJbTaTaM OCBOCHHUS JUCIHUIUTMHBI TPOXOJIUT

B (hopMe MUCHMEHHOTO 3a4eTa WK YCTHOTO dK3aMeHa.



Cucrema olleHMBaHUSI YYEOHBIX JTOCTH)KEHHI CTYJEHTOB, OLIEHOYHBIE CPEJICTBA
npeAcTaBieHbl B (OHJE OIIEHOYHBIX CPEACTB K paboueil mporpamme ydeOHOM
JUCHUTUTUHBI (TPUIIOKEHUN ).

7. YuyeOHO-MeTOAMYECKOE M NMPOrpaMMHO-MH(pOpPMALIMOHHOE oO0ecneveHue
JTUCIHUILIMHBI

a) OCHOBHAs JINTEpaTypa:

1. Hectepenko, B. I'. Cross-cultural communication in English = MexkynbTypHas
KOMMYHUKAIIMSI Ha aHIJIMICKOM si3bike : ydyeOHoe mocobue / B. I'. Hecrepenko. —
Mocksa : A#i [Iu Ap Menua, 2024. — 73 ¢. — ISBN 978-5-4497-3486-0. — Tekcr :
anekTpoHHbIH // Iludposoit odpazoparensHbIili pecypc IPR SMART : [caiit]. — URL:
https://www.iprbookshop.ru/142490.html (mara oOpamenus: 29.08.2024). — Pexum
nocryma: it apropusup. [lons3oBareneit

2. Cross-cultural communication (MeXKynabTypHass KOMMYHHUKAIUs)

metoaudeckoe mnocodue / . — Coun : COYMHCKUN TOCYNapCTBEHHBIH YHHUBEPCUTET,
2020. — 78 c. — Tekcr : anmektpoHHbIi // [udposoit oOpa3zoBarenbHbIil pecypc IPR
SMART : [caitit]. — URL: https://www.iprbookshop.ru/106564.html  (naTa

oOpamenus: 16.03.2025). — Pexxum noctymna: 1jsi aBTOPU3HUP. MOJIb30BATENEH

3. Stepykina T. V. Theory of communication: interdisciplinary Approach: Manual
for Master students / T. V. Stepykina, [.V. Mygovych; State Institution “Lugansk Taras
Shevchenko National University”. — Lugansk : Lugansk Taras Shevchenko National
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0) TOMOJIHUTENbHAS JTUTEPATypa:
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8. MaTepnaanO-TeXaneCKoe o0ecrneueHue ANCIHHUIIINHBI

B kauecTBe mMaTepuUanbHO-TEXHUYECKOTO OOECMEYEHUS! TUCIUTIIIUHBI MOTYT
OBITh HCIIOJB30BAHBl MYJIBTHUMEAUNHBIC CPEACTBA; HAOOpPHI CJIANAOB WA
KMHO(DUIEMOB; JIEMOHCTPAIIMOHHBIE MPUOOPHI; MPU HEOOXOJUMOCTH — CPECTBA
MOHUTOPHWHTA H T.]I.



JlekMOHHBIE 3aHATHSA: KOMIUIEKT JJIEKTPOHHBIX IPE3EHTALMI/CIIaii10B,
ayIUTOpHsI, OCHAILEHHAs MPE3CHTAlMOHHON TEXHUKOW (MPOEKTOp, SKpaH,
KOMITBIOTEP/HOYTOYK) U T.II.

[IpakTrueckue 3aHATUS: KOMIIBIOTEPHBINA KJIACC, MPE3EHTAIMOHHAS TEXHUKA
(MpoekTop, 9KpaH, KOMIBIOTEP/HOYTOYK), makeThl IO oOmero Ha3zHaYeHUs
(TEKCTOBBIE PENAKTOPHBI, rpaduyecKrue pelakTopsl), cneruanuzupoBanHoe [10 u
T.II.

[Ipouee: pabouee MecTO mpenojaBaTelisi, OCHAIIEHHOE KOMIIBIOTEPOM C
noctynoM B HTepHeT, paboune MecTa CTYJEHTOB, OCHALIICHHbIE KOMIIBIOTEPAMH C
goctynoM B VHTepHeT, mnpeaHa3HadeHHbIE M pabOTbl B  3JIEKTPOHHOM
oOpa3oBaTensHOM cpene, U T.11.



9. JIucT TOMOJTHEHUH U N3MEHEeHN I

n/n

Jara
BHECeHHs
H3MeHeHus /
JOTIOJTHEHHUS

OcHoBanue

Coaepxxanue u3MeHeHUs
/ nonoJiHeHUs1

Jluna, noaTBep:kaaloUIue
N3MeHeHHe / JOoMmoJITHeHne

3aBenyronuii JdupexTtop /
kadenpoii eKaH
(®uno, (®Hno,
TOJIIHCH) MOJNHUCH)




